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6

Demosthenes 40. Contra Boetum II, §§ 7, 9

PL III/996 A*	 Tav. III
Ossirinco (?)	 7,2 × 5 cm	 seconda metà del II d.C.

Si tratta di un frammento di volumen papiraceo, la cui altezza superstite ricostruita 
è di ca. 6,5 cm. Contiene lungo le fibre del recto i resti di due colonne con un intercolunnio 
di ca. 1,7 cm, appartenenti ai capitoli 7 e 9 della orazione XL, Contra Boetum II attribuita 
a Demostene1. Non si conservano kolleseis sulla superficie superstite. Il verso è privo di 
scrittura.

Il papiro è stato recuperato nella Biblioteca Medicea Laurenziana di Firenze da R. 
Pintaudi in una cassetta di zinco, nella quale sono conservati numerosi frammenti prove-
nienti da Ossirinco, dato che, insieme alle caratteristiche contenutistiche e formali, rende 
probabile una provenienza ossirinchita2 anche per questo frammento (impossibile stabilire 
se si tratti del Kôm Aly Gamman o del Kôm Abu Teir).

La scrittura è una libraria di stile severo con contrasto di modulo e tra pieni e filetti, 
in definitiva poco curata e dalla mise en page fortemente non uniforme (l’ interlineo di ca. 
0,5 cm non è sempre rispettato). È caratterizzata da α triangolare e dalla forma piuttosto 
allungata, con l’asta centrale che si attacca ad angolo con l’ inizio dell’ascendente sinistra 
per congiungersi al centro della discendente destra, ω con le due curve fuse in una unica, 
μ con le due aste oblique centrali fuse in una curva, ο di modulo talvolta molto piccolo e 
sospeso sul rigo. Infine il bilinearismo è infranto in basso dalle aste discendenti di υ, τ, ρ e 
φ. Per tali caratteristiche la scrittura può essere ascritta tranquillamente alla seconda metà 
del IIp, come dimostrano numerosi confronti con le diffusissime scritture coeve; uno per 
tutti il P.Oxy. XXVI 2445 (Pindaro), attribuito dall’ editore E. Lobel al “late second century”, 
che si discosta dal nostro solo per una forte inclinazione a destra qui assente. Interessante 
anche PL III/269C, un frammentino demostenico di rotolo, decisamente più curato e 
apparentemente di poco posteriore al nostro, assegnato dagli editori alla fine del IIp3.

Il testo, collazionato sulla base delle edizioni di W. Rennie (Demosthenis Orationes, T. 
II, pars II, Oxonii 1920) e di M.R. Dilts (Demosthenis Orationes, T. III, Oxonii 2008), non

*   Ringrazio la direttrice della Biblioteca Medicea Laurenziana di Firenze per l’ autorizzazione a pubblicare 
con la riproduzione fotografica questo nuovo frammento demostenico, il cui studio mi è stato affidato, con la consueta 
generosità, da Rosario Pintaudi, curatore delle collezioni laurenziane, la mattina del 24.04.2012, subito dopo l’ identifi-
cazione effettuata dallo stesso Pintaudi e da L. Del Corso.

1    Per una datazione dell’ orazione al 347a, si veda tra gli altri, D.M. MacDowell, Demosthenes the Orator, 
Oxford 2009, p. 12.

2    Tale supposizione mi viene confermata dallo stesso R. Pintaudi.
3    G. Messeri, R. Pintaudi, Frammenti di rotoli letterari Laurenziani. 2. Demosthenes, De Chers. 67 oppure 

In Phil. IV 70, ZPE 115 (1997), pp. 171-172, Taf. III 1)b. Entrambi i frammenti demostenici provengono dallo stesso 
fondo laurenziano nonché dalla stessa scatola di zinco, per cui, visto il tipo di prodotto librario (contenuto e caratteri 
esterni) una attribuzione del PL III/269C (= MP3 0265.11; LDAB 643) ad una localizzazione ossirinchita sembra più 
che plausibile. 
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si discosta dal testo tradito se non alla l. 5 della prima colonna, in cui al posto di γίγνομαι, 
si legge γίνομαι.

Sono assenti spiriti, accenti, segni diacritici e d’ interpunzione, eccezion fatta per un 
punto basso alla fine di l. 3 della prima colonna, dove nell’ edizione trova posto una virgola, 
una paragraphos tra le ll. 4-5 della seconda colonna e una probabile dieresi su iota di II.5. 

Le colonne, mutile di poco meno della metà, dovevano misurare ca. 5,5 cm di lar-
ghezza4. Inoltre tra l’ ultima linea ricostruibile della prima colonna e la prima ricostruibile 
della seconda (ca. 529 lettere) dovrebbero mancare tra le 30 e le 31 ll., se si calcola che su 
10 ll. di sicura ricostruzione la media delle lettere è di 17,2; tuttavia, mancando i margini 
inferiore e superiore non possiamo stabilire in che modo il testo mancante fosse ripartito 
tra le due colonne5. Inoltre è possibile che l’ indicazione (Martyres) che separa i capitoli 7 e 8, 
occupasse una linea intera come e.g. alla l. 20 nella dodicesima colonna di P.Oxy. VIII 1093 
in cui il medesimo titoletto si trova in eisthesis rispetto al testo.

Questo frammento si rivela di notevole interesse per la trasmissione6 della seconda 
orazione7 Contra Boetum, ovvero Πρὸϲ Βοιωτὸν περὶ προικὸϲ μητρῴαϲ attribuita a Demo-
stene, attestata solo da un altro papiro proveniente da Ossirinco, il P.Oxy. IV 702 (= Pack2 
329; LDAB 646; riedito da Hausmann, op. cit. [nt. 6], 1981, p. 66, nr. XXXXII) assegnato dai 
primi editori, B.P. Grenfell ed A.S. Hunt, all’ inizio del IIp8. 

Entrambe le orazioni XXXIX e XL Contra Boetum disponevano solo di un testimone 
papiraceo ciascuna, entrambi provenienti da Ossirinco ed entrambi attribuiti al IIp, per poi

4   Tale lunghezza di colonna è largamente attestata nei rotoli contenenti opere in prosa. Per questa lunghezza, 
nonché per la media delle lettere per rigo nei rotoli prosastici si veda W.A. Johnson, Bookrolls and Scribes in Oxyrhyn-
chus, Toronto-Buffalo-London 2004, risp. Tab. 2.2, pp. 66-70 e Tab. 2.3, pp. 75-76; cf. inoltre Tab. 3.1, pp. 165-166, 173. 
Per una evidenza di casi nella seconda metà del IIp e tra il II e il IIIp ed in particolare per gli oratori, si veda lo stesso 
volume risp. alle pp. 105; 107 (Chart 3.2.1f; Chart 3.2.1g.) e pp. 153-154 (Chart 3.8a [b]; 3.8b).

5   Volendo speculare, si potrebbe asserire che la parte mancante tra l’ inizio dell’ orazione e la prima linea del 
nostro frammento, che consta di circa 1782 lettere (escludendo possibili varianti e omissioni), dovrebbe occupare 
circa 103-104 linee di scrittura, considerando la media di lettere per rigo già calcolata. Tenendo poi presente che le 
colonne dei rotoli di papiro contenenti i testi degli oratori comprendono tra le 26 e le 42 ll. circa e proponendo un 
inizio dell’orazione coincidente con l’ inizio di una colonna (all’ interno, come di consueto, di un rotolo contenente più 
orazioni), ci dovremmo trovare tra la terza e la quinta colonna di scrittura dell’ orazione XL.

6  In particolare, per una storia ed una lista di manoscritti contenenti il corpus demostenico si veda L. 
Canfora, Inventario dei manoscritti greci di Demostene, Padova 1968. Per i papiri, almeno fino al 1921, si veda 
inoltre B. Hausmann, Demosthenis Fragmenta in Papyris et Membranis Servata. Diss. Leipzig 1921 (Pars I), [Pap.Flor. 
IV], Firenze 1978 e Id., Demosthenis Fragmenta in Papyris et Membranis Servata. Diss. Leipzig 1921 (Pars secunda). 
Appendice di aggiornamento (Pars Tertia), [Pap.Flor. VIII], Firenze 1981. Per la storia della trasmissione dell’ opera 
demostenica, si veda G. Pasquali, Storia della tradizione e critica del testo. Seconda edizione. Premessa di D. Pieraccioni, 
Firenze 1988, pp. 269-294. In generale per la trasmissione degli oratori si veda G. Cavallo, Conservazione e perdita 
dei testi greci, in A. Giardina (a cura di), Società Romana e Impero Tardoantico, Vol. IV: Tradizione dei classici, 
Trasformazioni della cultura, Laterza 1986, pp. 120-130.

7    La prima orazione Contra Boetum, ovvero Πρὸϲ Βοιωτὸν περὶ τοῦ ὀνόματοϲ, è attestata tra i testi papiracei 
solo da P.Oxy. VIII 1093 (Pack2 328; LDAB 635), anch’ esso assegnato dall’ editore Hunt al IIp, riedito da Hausmann, 
op. cit. (nt. 6), 1981, pp. 51-65, nr. XXXXI. Di questo papiro, della stessa mano di P.Oxy. IX 1182 (De falsa legatione 
53-57; Pack2 295 P7; LDAB 636), si conservano i resti di 17 colonne comprensive di 27/31 righi di circa 9/13 lettere, 
quindi più corti dei nostri, inframmezzati da paragraphoi.

8    Debbo alla sollecita cortesia della Professoressa M.-H. Marganne, che ringrazio per avermi fornito a stretto giro 
di posta elettronica la fotografia conservata a Liège, la possibilità di un confronto con P.Oxy. IV 702, che ha rivelato una 
profonda diversità della scrittura dei due frammenti, escludendo così la possibilità di un’attribuzione al medesimo rotolo.
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trovare posto solo nei manoscritti tardi, quale risultato di una tradizione corrotta e mano-
messa. Che si sia trovato un secondo frammento di rotolo papiraceo assegnabile come negli 
altri due casi al IIp e proveniente probabilmente dalla stessa località, induce a riconsiderare 
la diffusione di questa orazione in ambiente ossirinchita.

recto →
Col. I					     Col. II

					            –  –  –  –  –
          –  –  –  –  –	 1	 χ[ρονονουτο

1	 αθυλλ]υ[ογαρπερια]ν    		  [
δ	 ροϲετι ]παιϲνκαιτο		  ωϲ[καιυμωνοιπολλοιι
τ	 αλαντι]νεπιδοντων.		  ϲαϲινεπ[ειδηδεουτο
ϲ	 υνῳκι]ηϲετωεμωπα	 5	 ϊαυξηθε[ιϲκαιμεθαυ
5	 τρικαι]γινομαιαυτοιϲ		  τουπαρ[αϲκευαϲαμε
	 εγωτεαι]αλλοϲαδελφ		  νοϲεργ[αϲτηριον
                       –  –  –  –  –		    ]αντω[ντωνωνεγεμων

	              ]νμν[ηϲικλη
	        –  –  –  –  –

						            –  –  –  –  –
         –  –  –  –  –	 1	 χ[ρόνον οὗτοι διῆγον    οὐκ      § 9

1	 Βαθύλλο]υ [(ὁ γὰρ Περία]ν-    § 7		  [ὄντεϲ τοῦ ἐμοῦ πατρόϲ,
	 δροϲ ἔτι] παῖϲ ἦν) καὶ τὸ		  ὡϲ [καὶ ὑμῶν οἱ πολλοὶ ἴ-
	 τάλαντο]ν ἐπιδόντων,		  ϲαϲιν, ἐπ[ειδὴ δὲ οὑτοϲ-
	 ϲυνῴκ]ηϲε τῷ ἐμῷ πα-	 5	 ῒ αὐξηθε[ὶϲ καὶ μεθ᾽ ἑαυ-
5	 τρί. καὶ] γίνομαι αὐτοῖϲ		  τοῦ παρ[αϲκευαϲάμε-
	 ἐγώ τε καὶ] ἄλλοϲ ἀδελφ-		  νοϲ ἐργ[αϲτήριον ϲυκο-
	 ὸϲ]		  φ]αντῶ[ν, ὧν ἡγεμὼν		
	             –  –  –  –  –		  ἦ]ν Μν[ηϲικλῆϲ
		                        –  –  –  –  –	

Col. I
1. Alla fine della linea sono visibili due punti di inchiostro paralleli che possono adattarsi solo 

alla parte bassa di ν, da cui la proposta divisione del nome Περίανδροϲ.
2. Di η solo tracce dell’ asta orizzontale.
3. Dopo ν finale si vede chiaramente un punto con lo stesso inchiostro e calamo del resto del testo.
5. γίνομαι al posto di γίγνομαι non trova paralleli nella tradizione a noi nota.

Col. II
1. La traccia dell’ unica lettera superstite – obliqua e ascendente – si adatta solo a χ, escluden-

do altre possibilità. Il numero alto di lettere contenute in questa e nella successiva linea, ben 38, può 
essere giustificato dalla numerosa presenza di ο il cui modulo è abitualmente molto piccolo; cf. col. 
I 2.3; col. II 6.
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2. La traccia di inchiostro visibile subito dopo la lacuna dovrebbe appartenere ad ο oppure a 
κ di οὐκ, ma, pur propendendo per questa seconda opzione, non ne sono sicura.

5. Prima di α, sono ben visibili tre tracce di inchiostro, delle quali la seconda in alto è 
chiaramente un punto concluso, che induce ad integrare la lezione οὑτοϲί con una dieresi su iota 
piuttosto che οὗτοϲ accettata nel testo sia da Rennie che da Dilts. Nell’ apparato di Rennie si legge 
“οὗτοϲ S Q D : οὑτοϲὶ vulg.” (S = Parisinus 2934 [Xp]; Q = Marcianus 418 [X-XIp]; D = Ambrosianus 
112 [X-XIp]).

Per coerenza con quanto appena visto, riporto nel testo la vulg. ἑαυτοῦ rispetto alla lezione 
αὑτοῦ preferita e adottata da Rennie.

5-9. Il testo ricorre, in maniera molto simile, anche nel cap. 2 della I orazione Contra Boetum.

Università degli Studi di Messina	 Diletta Minutoli
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